
1

บันทึกการออกแบบ · 3 ตุลาคม 2569 · ไม่ใช่บทความที่ผ่านการทบทวนโดยผู้ทรงคุณวุฒิ

ไวบ์กับวิกฤต
สี่สิบเอ็ดแอปน้ำท่วมสร้างอะไร และคำถามเดียวที่ไม่มีใครถาม

D E S I G N  N O T E  ·  3  O C T O B E R  2 0 2 6  ·  N O T  P E E R -R E V I E W E D

Vibing with Crisis
what forty-one flood apps built, and the one question they did not ask

ดร.นน อัครประเสริฐกุล
ผู้เชี่ยวชาญอาวุโส ฝ่ายส่งเสริมเมืองอัจฉริยะ สำนักงานส่งเสริมเศรษฐกิจดิจิทัล (depa)

โครงการภายใต้ depa · สำนักงานเมืองอัจฉริยะประเทศไทย
FloodDash เป็นเว็บไซต์ ไม่ใช่แอปในร้านค้า: flood.nonarkara.org

ไม่มี DOI · ไม่มี ISSN · ยังไม่ได้อัปโหลด

Dr Non Arkaraprasertkul

Senior Expert, Smart City Promotion Department, Digital Economy Promotion Agency (depa), Thailand

Project of depa · Smart City Thailand Office

FloodDash is a website, not a store app: flood.nonarkara.org

No DOI · no ISSN · not uploaded

00

อ่านบันทึกนี้ให้ถูกประเภท

สัปดาห์สุดท้ายของกันยายนต่อต้นตุลาคม 2569 ระหว่างน้ำท่วมประเทศไทย มีแอปที่คน
เรียกว่าไวบ์โค้ดโผล่มากกว่าสี่สิบตัว บันทึกนี้ไม่จัดอันดับว่าตัวไหนชนะ มันถามว่าสี่สิบเอ็ด
ระบบที่ตรวจนับได้สร้างอะไร และคำถามเดียวที่แทบไม่มีใครถาม

ตัวเลขมาจากการตรวจปิดวันที่ 2 ตุลาคม 2569 อ่านเพื่อบันทึกนี้ในวันที่ 3 ตุลาคม ไม่ได้
เปิดแอปทีละตัวใหม่ในฉบับนี้ การไล่สี่สิบเอ็ดชื่อจะยาวเกินบันทึก จึงเหลือครอบครัวของ
ความสามารถ กับข้อค้นที่ตรวจแล้ว คำว่า “ดีกว่า” ไม่ปรากฏเป็นผล FloodDash เป็นเว็บ
ในชุดนั้น ไม่ใช่ผู้ชนะการเทียบหัวต่อหัว

ประโยคที่ไฟล์ไม่ได้วัด จะถูกเรียกว่า ข้อโต้แย้งของผู้เขียน การอ่านภาพยนตร์ที่ไม่ได้เป็น
ประโยคในภาพยนตร์ จะถูกเรียกว่า การอ่านของผู้เขียน ไม่มี DOI ไม่มี ISSN ไม่มีลิงก์
ResearchGate หรือ Academia.edu
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What kind of note this is

In the last weeks of September and the first days of October 2026, during the
Thailand flood, more than forty so-called vibecoded apps appeared. This note does
not rank a winner. It asks what forty-one countable systems built, and which single
question almost none of them asked.

The figures come from an audit closed on 2 October 2026 and read for this note on
3 October. This edition does not reopen the apps one by one. A catalogue of forty-
one names is too long. What follows is the families, and the findings already
audited. “Better” is not a result. FloodDash is a website inside that week, not the
winner of a head-to-head.

A sentence the files do not measure is marked AUTHOR’S ARGUMENT. A reading of
the film that is not a line in the film is marked AUTHOR’S READING. No DOI. No
ISSN. No ResearchGate or Academia.edu link.
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ข้อเท็จจริงที่เปิดบันทึก

ช่วงสัปดาห์สุดท้ายของกันยายนถึงต้นตุลาคม 2569 มีแอปที่ถูกเรียกว่าไวบ์โค้ดเกิดขึ้น
พร้อมน้ำท่วมมากกว่าสี่สิบตัว นั่นคือข้อเท็จจริงเปิด ไม่ใช่คำนิยาม

01

The fact this note opens on

During the Thailand flood, in the last weeks of September and into early October
2026, more than forty so-called vibecoded apps appeared. That is the opening fact.
It is not a definition.

นั้
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ชุดที่ตรวจนับได้มี 41 ระบบ ระหว่าง 27 กันยายนถึง 2 ตุลาคม 2569 ในจำนวนนั้นอ่านได้
34 ระบบ อ่านได้แค่หน้าบ้าน 2 ระบบ มีแต่ข่าว 2 ระบบ และตายแล้ว 3 ระบบ สี่สิบกว่าใน
ประโยคเปิดคือช่วงที่คนเห็นของโผล่ สี่สิบเอ็ดคือจำนวนที่บันทึกนี้ยอมยืน

The counted set is 41 systems, from 27 September to 2 October 2026. Of those, 34
were read, 2 were front end only, 2 were press only, and 3 were dead. “More than
forty” is the week people could see. Forty-one is the number this note will stand
on.

02

คำว่าไวบ์โค้ด ในบันทึกนี้

ในบันทึกนี้ ไวบ์โค้ดหมายถึงวิธีทำงานกับเอไอแบบมีตัวแทน: คนบอกเจตนาเป็นภาษา
ธรรมดา แล้วตัวแทนเขียนโปรแกรมให้ ไม่มีการเสนอคำนิยามทางการ และไม่มีการอ้าง
บทความที่ผู้เขียนไม่ได้อ่าน คำนี้เป็นชื่อเล่นของวิธีสร้างในช่วงนั้น ไม่ใช่ศัพท์ในพจนานุกรม

ความเร็วของวิธีนี้เป็นเหตุผลที่ของมากกว่าสี่สิบชิ้นโผล่ในไม่กี่วัน ความเร็วไม่ได้รับประกัน
ว่าของนั้นถามคำถามที่คนในซอยถาม
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How this note uses the word

Here, vibecoding means a way of working with agentic AI: a person describes an
intent in ordinary language, and an agent writes the program. This note does not
offer a formal definition, and it does not cite a paper the author has not read. The
word is the nickname of a way of building during those weeks. It is not a dictionary
entry.

That speed is why more than forty things appeared in a few days. Speed does not
mean the thing asked the question a person in a soi was asking.

03

บทเรียนสาธารณะของภาพยนตร์ปี 2557

ภาพยนตร์สาธารณะเรื่อง Humans Need Not Apply ของ CGP Grey ปี 2014 มีข้อโต้
แย้งที่คนดูวงกว้างรู้จัก โดยไม่ต้องยกคำพูดที่บันทึกนี้ไม่ได้ตรวจทีละประโยค กล้ามเนื้อ
กลไกเคยดันม้าออกจากเศรษฐกิจ จิตกลไกทำแบบเดียวกันกับงานของคนได้ ในตลาดหุ้น
ข้อโต้แย้งสาธารณะของภาพยนตร์คือซอฟต์แวร์ที่เรียนรู้การซื้อขาย ซื้อขายกับซอฟต์แวร์
ตัวอื่น ไม่ใช่เพียงรับคำสั่งจากคนควบคุม และพื้นตลาดหลักทรัพย์นิวยอร์กไม่ใช่ห้องของ
คนเทรดอีกต่อไปในความหมายนั้น เครื่องไม่ต้องสมบูรณ์แบบ มันต้องพลาดน้อยกว่าคนใน
งานนั้น

บันทึกนี้ไม่ใส่เครื่องหมายคำพูด ไม่ใส่ยอดวิว และไม่ใส่เวลาในคลิป เพราะยังไม่ได้ตรวจ
ถอดความทีละวินาที

การอ่านของผู้เขียน ผู้เขียนอ่านบทเรียนตลาดนั้นต่อไปเอง รวมถึงงานการบินที่เขาคิดถึง:
คนที่พูดไวยากรณ์ของเครื่องไม่คล่อง มักเป็นคู่หูที่แย่สำหรับเครื่อง ยิ่งกว่าเครื่องอีกตัวที่
พูดแม่น ประโยคนี้ไม่ใช่ประโยคในภาพยนตร์ ภาพยนตร์ไม่ได้ถูกใช้เป็นหลักฐานว่า
คอมพิวเตอร์การบินคุยกันเอง สิ่งที่ภาพยนตร์พูดถึงเครื่องบินได้อย่างที่ตรวจจากข้อโต้
แย้งสาธารณะ คือคอมพิวเตอร์ทั่วไปจัดที่นั่งได้เมื่อเปลี่ยนซอฟต์แวร์ ไม่ใช่ห้องนักบินที่
เครื่องคุยกับเครื่อง

03

The public lesson of a 2014 film

CGP Grey’s 2014 film Humans Need Not Apply has a public argument that can be
used without inventing a line. Mechanical muscle pushed horses out of the
economy. Mechanical minds can do the same to human tasks. In the stock market,
the film’s well-known public argument is that software which learned to trade
deals with other software, rather than only carrying out a human controller’s order,
and that the floor of the New York Stock Exchange is no longer a room full of
traders in that sense. The machines do not have to be perfect. They have to make
fewer mistakes than a person at that task.

This note uses no quotation marks, no view counts, and no timestamps. A second-
by-second transcript was not checked.

AUTHOR’S READING. The author carries that market lesson further, including into
aviation desks he has in mind: a clumsy person who does not speak the machine’s
syntax is often a worse partner for the machine than another precise machine. That
sentence is not a line from the film. The film is not evidence that aviation
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computers talk to one another. The airplane claim that does sit in the public
argument is narrower. A general-purpose computer can assign seats by swapping
software. That is not a cockpit in which machines converse.

04

ทำไมคนคว้าของใหม่

ข้อโต้แย้งของผู้เขียน คนไม่เชื่อรายงานราชการที่มักเก่า อ่านยาก และไม่ได้เขียนเพื่อคนที่
ต้องตัดสินใจเรื่องรถของตัวเอง หน้ากรมอุตุนิยมวิทยา ซึ่งคนเรียกว่าลมฟ้าอากาศ หรือที-
ลมฟ้าอากาศ อยู่ในความไม่เชื่อนั้นในฐานะตัวอย่างที่ผู้เขียนยก ไม่ใช่ในฐานะเรื่องอื้อฉาวที่
บันทึกนี้จับได้

ค้นในไฟล์บนเครื่องแล้ว ไม่พบเหตุการณ์ที่มีแหล่งยืนยันว่าหน้าดังกล่าวทำอะไรในวันใด
หรือใครพูดประโยคใด จึงไม่ใส่คำพูด ไม่ใส่วัน และไม่แต่งเรื่อง ความคิดเห็นสาธารณะที่เก็บ
มาชุดหนึ่งเอ่ยชื่อเพจนั้นและกล่าวหาว่าคำเตือนถูกมองข้าม บันทึกนี้ไม่ใช้ความเห็นนั้นเป็น
เหตุการณ์จริง และไม่ยกข้อความ

เมื่อรายงานทางการอยู่ไกลจากคำถามของคน ตัวแทนเอไออยู่ใกล้กว่า นั่นคือทางเข้าของ
แอปในสัปดาห์นั้น ไม่ใช่ข้อแก้ตัวของแอป
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Why a new thing was easier to reach for

AUTHOR’S ARGUMENT. People do not trust government reports that are usually
outdated, hard to read, and not written for the person who has to move a car. The
Thai Meteorological Department page, which people call ลมฟ้าอากาศ, often “T-ลม
ฟ้าอากาศ,” belongs in that sentence as the author’s example. It does not belong as a
scandal this note has pinned down.

A search of the files on disk did not find a sourced incident of what that page did
on a given day, or a quotation this note is willing to print. No quote, no date, and
no invented scene. One harvested public reply names the page and alleges that a
warning was brushed aside. This note does not treat that reply as a verified event,
and it does not quote it.

When the official report is far from the person’s question, an AI agent is easier to
reach for. That is how the week’s apps got their opening. It is not an excuse for
what they shipped.

05

ครอบครัว ไม่ใช่แคตตาล็อก

การไล่ทีละแอปยาวเกินบันทึกนี้ สิ่งที่ตรวจแล้วคือสัดส่วนความสามารถของ 41 ระบบ
แผนที่อยู่ครบทุกตัว การระบุที่มาอยู่ที่ 83 เปอร์เซ็นต์ การรวมข้อมูล 68 เปอร์เซ็นต์
รายงาน 44 เปอร์เซ็นต์ เส้นทาง 17 เปอร์เซ็นต์ การพยากรณ์ระยะ 0 ถึง 12 ชั่วโมงอยู่ที่ 2
เปอร์เซ็นต์ ซึ่งคือหนึ่งระบบ

ของที่สร้างได้ส่วนใหญ่คือแผนที่ที่มีที่มาบ้าง และกองข้อมูลบ้าง ของที่แทบไม่มีคือคำตอบ
ว่าอีกไม่กี่ชั่วโมงข้างหน้า ตรงนี้ จะเปียกหรือไม่

ใน URL ที่แกะได้ 38 เปอร์เซ็นต์อยู่บนซับโดเมนของแพลตฟอร์ม เช่น vercel.app และ
ของทำนองเดียวกัน เพียง 2 ใน 41 ระบบลิงก์ไปที่คลังซอร์ส แผนที่โผล่เร็วกว่าความรับผิด
ต่อโค้ด

05

Families, not a catalogue

Going through the apps one by one is too long for this note. What was audited is
the capability stack across 41 systems. Map, 100 percent. Attribution, 83 percent.
Aggregation, 68 percent. Reports, 44 percent. Routing, 17 percent. A 0–12 hour
nowcast, 2 percent, which is one system.

What got built, mostly, was a map, sometimes with a source, sometimes with a pile
of feeds. What almost nobody built was an answer to whether the next few hours,
at this place, would be wet.

Of the URLs that could be parsed, 38 percent sat on a platform subdomain,
vercel.app and similar. Only 2 of 41 linked a source repository. The map shipped
faster than responsibility for the code.
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ค่าเริ่มต้นห้าแบบที่ตรวจเจอ

ไม่ใช่ความต่างของสี แต่เป็นนิสัยของชุดเครื่องมือที่โผล่ซ้ำ

การไม่มีข้อมูลถูกวาดให้เหมือนค่าที่วัดได้
ค่าว่างถูกบีบเป็นศูนย์
ฝนสะสมถูกใช้แทนจังหวะเวลา

ข้อผิดพลาดครั้งเดียวทำให้ทั้งหน้าว่าง
อายุของข้อมูลถูกซ่อนในตัวเลขนาฬิกา

ห้าข้อนี้คือข้อค้นของการตรวจ ไม่ใช่คู่มือให้ทำซ้ำ แต่ละข้อทำให้คนอ่านนึกว่ามีคำตอบ ทั้ง
ที่เครื่องไม่มีคำตอบ
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Five toolchain defaults the audit kept

Not a difference of colour. A habit of the toolchain, repeated.

Absence rendered as a measurement.

Null coerced to zero.

Accumulation substituted for timing.

One throw blanks the page.

Age hidden inside a clock time.

These five are findings. They are not a guide to repeat them. Each one lets a reader
think there is an answer when the machine does not have one.
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คำถามบ่าย ที่ไม่มีใครถาม

คำถามที่หายไปคือคำถามบ่าย ของตรงนี้ ในอีกไม่กี่ชั่วโมง จะเปียกหรือไม่ และประโยคนั้น
กล้าพูดว่า “น่าจะ” แทน “จะ” หรือไม่ ช่อง 0 ถึง 12 ชั่วโมงมีหนึ่งระบบ

ระบบนั้นคือ TH EYES ที่ theyes.hamsterdesu.com ชั่วโมงเปียกคือชั่วโมงที่ความน่า
จะเป็นตั้งแต่ 50 ขึ้นไป หรือฝนตั้งแต่ 1 มิลลิเมตรขึ้นไป คำบนหน้าคือ likely ไม่ใช่ will
ชั้นหลักฐานคืออ่านหน้าบ้าน เซิร์ฟเวอร์ไม่ได้ถูกยิงทดสอบ นิพจน์ (h.pop ?? 0) ยังพิมพ์
คำว่า null% ได้ นั่นคือค่าว่างที่หลุดออกมาเป็นข้อความ ไม่ใช่ศูนย์ที่ซื่อสัตย์

นาฬิกา 48 ชั่วโมงของ FloodDash เองผูกกับฝนสะสม 20 มิลลิเมตร ที่จุดหนึ่งในกรุงเทพ
2.2 มิลลิเมตรจึงไม่พูดอะไร ขณะที่แถบรายชั่วโมงโชว์พีค 86 เปอร์เซ็นต์ตอน 16:00
นาฬิกาสะสมทิ้งคำถามบ่ายไป ข้อนี้เป็นข้อค้นของสนาม รวมถึงระบบนี้ ไม่ใช่คะแนนที่
FloodDash ชนะใคร

พื้นชั่วโมงเปียกของ FloodDash อยู่ที่ 0.2 มิลลิเมตร ไม่ใช่ 1 มิลลิเมตร เพราะเหตุการณ์
ปัววันที่ 19 สิงหาคม 2569 พยากรณ์ต่ำกว่าของจริงราว 4 ถึง 8 เท่า การยกพื้นจะซ้ำความ
พลาดนั้น บันทึกนี้ไม่ยกพื้น

คะแนนเฝ้าระวังจัดคิวความสนใจ มันไม่ใช่คำสั่งอพยพ อันตรายให้โทร 1784 ความจุทาง
ระบายน้ำยังไม่อยู่ในคะแนน ช่องนั้นยังเปิดอยู่

07

The afternoon question

The missing question is the afternoon question. At this place, in the next few
hours, will it be wet, and will the sentence say “likely” rather than “will”? The 0–12
hour slot has one system.

That system is TH EYES, at theyes.hamsterdesu.com. A wet hour is an hour with
probability at least 50, or at least 1 millimetre. The word on the page is “likely,” not
“will.” The evidence class is a front end that was read. The server was not
exercised. The expression (h.pop ?? 0) can still print the text “null%.” That is a null
escaping as words, not an honest zero.

FloodDash’s own 48-hour clock was keyed to 20 millimetres of accumulation. At a
Bangkok point, 2.2 millimetres said nothing on that clock, while the hourly strip
showed a peak of 86 percent at 16:00. The accumulation key had thrown the
afternoon question away. That is a finding about the field, including this system. It
is not a score on which FloodDash beats anyone.

FloodDash’s wet-hour floor stays at 0.2 millimetres, not 1 millimetre, because the
Pua event of 19 August 2026 was under-forecast by about four to eight times.
Raising the floor would repeat that miss. This note does not raise it.
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A watch score ranks attention. It is not an evacuation order. In danger, call 1784.
Drainage capacity is still not in the score. That gap stays open.

F I G .  1  ·  D O T S  /  จุ ด D E C I S I O N  /  การ ตัด สิน ใจ

mm m % pin CCTV news AQI mm pin % m³

MAP ONLY จบที�แผนที�

PLACE

ชื�อซอย

24h FACTS

ข้อเท็จจรงิ 24 ชม.

VERB

เฝ�า / เตรยีม

QUESTION

รถผ่านไหม

1784 · คําสั �งอยู่ที�นี� ไม่ใช่ที�คะแนน

รูปที่ 1. เส้นบนคือของที่สี่สิบเอ็ดระบบสร้างได้เกือบทุกตัว: จุด จนจบที่แผนที่ เส้นล่างคือคำถามที่คนถาม
ได้ ชื่อที่ ข้อเท็จจริงของช่วงเวลา แล้วคำกริยาเฝ้าหรือเตรียม ทางสีแดงคือ 1784 แยกจากผลิตภัณฑ์
เพราะคำสั่งไม่ได้ออกจากคะแนน ภาพนี้เป็นแผนภาพ ไม่ใช่ภาพจอ

Figure 1. The upper line is what almost every one of the forty-one systems could ship: markers,
ending at the map. The lower line is a question a person can use: a place, the facts of a stretch of
time, then a watch or prepare verb. The red spur is 1784, off the product, because an order does
not come from the score. A diagram, not a screenshot.
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F I G .  2  ·  R AW  →  C O O K E D  /  ดิ บ  →  ป รุง

m MSL

ระดับนํ�า

mm

ฝน

m³ / MCM

เขื�อน

m³/s

อัตราไหล

COOK
ปรุง

ขยับของขึ�นที�สูง
move things up

เลื�อนนัดหมอไหม
reschedule

รถเล็กผ่านซอยไหม
can a small car pass

คะแนนจัดคิวความสนใจ · ไม่ใช่คําสั �งให้ออกจากบ้าน · score ranks attention · 1784 if you are in danger

รูปที่ 2. ระดับน้ำ ฝน ปริมาตรในเขื่อน และอัตราไหล เป็นวัตถุดิบ คำถามบ่ายอยู่ฝั่ งที่ปรุงแล้ว ป้ายแดงบน
ภาพบอกว่าคะแนนไม่ใช่คำสั่งให้ออกจากบ้าน ภาพนี้ไม่ได้อ้างว่า FloodDash ปรุงคำถามนั้นได้ครบ

Figure 2. A level, rainfall, storage, and a flow are ingredients. The afternoon question sits on the
cooked side. The red label on the drawing says the score is not an order to leave. The drawing does
not claim that FloodDash already cooks that question completely.

08

รูที่ต้องวาดไว้ ไม่ใช่เซนติเมตรที่เดา

ประโยคที่เร็วที่สุดในชุดนี้เป็นของ Floodboard: ไม่มีสี ไม่ได้แปลว่าแห้ง การเว้นสีต้องอ่าน
ว่าไม่รู้ ไม่ใช่อ่านว่าปลอดภัย

ระบบที่พูดเป็นสถานะ ดีกว่าระบบที่พูดเป็นเซนติเมตรที่ไม่มีต้นทาง ในชุดที่ตรวจ มี
Bangkok Flood, ALLSAFT และ Sa Kaeo อยู่ในกลุ่มนั้น กฎ 30 เซนติเมตรที่ไม่มีต้นทาง
ของ FloodDash เองถูกลบไปแล้ว บันทึกสาธารณะนี้ไม่ผูกเลขรุ่นไว้กับประโยคนั้น

รูที่ควรโชว์ ไม่ควรทาทับ: แดชบอร์ดคลองพื้นที่กรุงเทพและปริมณฑลของ BMA ไม่ถูก
อัปเดตตั้งแต่ 1 มิถุนายน 2569, POPNIX, และเฝ้าน้ำซึ่งแสดงอายุของค่าที่เก่ากว่า 6
ชั่วโมง การไม่มีข้อมูลที่ถูกบอกอายุ ซื่อสัตย์กว่าศูนย์ที่ถูกแต่ง

08

Draw the hole. Do not invent centimetres

The fastest line in the set belongs to Floodboard: no colour does not mean dry. A
missing colour has to be read as unknown, not as safe.

A state is safer than an unsourced centimetre. In the audited set, Bangkok Flood,
ALLSAFT, and Sa Kaeo sit in that group. FloodDash’s own unsourced 30-
centimetre rule has been deleted. This public note does not hang a version number
on that sentence.
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Find My Plate มีแต่ข่าว Daily News กับ ch3plus ไม่เคยเปิดได้ เพราะ Cloudflare
ตอบ 403 จำนวนป้ายในข่าวเป็นข่าว ความขัดแย้งของวันเปิดตัวยังไม่คลี่ ตัวเลขถูกอ่าน
ด้วยเครื่องและยังต้องให้คนตรวจซ้ำ บันทึกนี้ไม่ถือว่ามันเป็นผลิตภัณฑ์ที่ยืนยันแล้ว

Holes to render, not to paint over: the BMR canal dashboard, where BMA has not
been updated since 1 June 2026; POPNIX; and เฝ้าน้ำ, which ages values older than
six hours. An absence with an age is more honest than a decorated zero.

Find My Plate is press only, Daily News and ch3plus. It was never opened.
Cloudflare returned 403. Plate counts are press counts. The launch-date conflict is
unresolved. The figures were machine-read and still need a human check. This
note does not treat it as a verified product.

09

เบอร์โทรไม่ใช่ของที่ควรก็อป

ChuayKan ซ่อนเบอร์ไว้จนกว่าอาสาสมัครจะรับงาน ห้องสงคราม SOS เผยแพร่เบอร์และ
พิกัดโดยไม่ต้องล็อกอิน บันทึกนี้ไม่แนะนำให้ก็อปแบบ SOS ความเร็วของการช่วยเหลือไม่
คุ้มกับการเปิดที่อยู่ของคนที่กำลังขอความช่วยเหลือ

09

A phone number is not a pattern to copy

ChuayKan hides the phone until a volunteer accepts. The SOS war-room publishes
phone and GPS with no login. This note does not recommend copying SOS. The
speed of a rescue does not pay for opening the address of the person who asked for
help.

10

ข้อมูลข้างใต้ ไม่ใช่คู่แข่ง

แผนที่ในสัปดาห์นั้นนั่งอยู่บนตัวเลขที่หน่วยงานเปิดไว้แล้ว ThaiWater, BMA, กรม
อุตุนิยมวิทยา, GISTDA และ Traffy คือข้อมูลข้างใต้ ไม่ใช่คู่แข่งให้เอาชนะ บันทึกนี้
ขอบคุณพวกเขาในฐานะแหล่ง ไม่ได้กล่าวว่า FloodDash ท่อทุกแหล่งเข้าคะแนนแล้ว และ
ไม่ได้กล่าวว่าหน่วยงานเหล่านั้นแพ้แอปใหม่

เส้นทางน้ำที่เอกสารวิธีของ FloodDash ถือได้คือท้องฟ้า ทางเหนือ และการระบายของ
เขื่อน ทางที่ยังเป็นเส้นประคือการก่อสร้างที่เปลี่ยนคลอง และความจุทางระบาย ความจุยัง
ไม่อยู่ในคะแนน การวาดเส้นประคือการไม่แกล้งว่าปลายทางเสร็จแล้ว

ไฟล์ท้องถิ่นเป็นคนละเรื่องกับซับโดเมนสำเร็จรูป เอกสารวิธีบอกว่า FloodDash ตั้งใจเป็น
โปรเซสเดียวกับไฟล์ SQLite ที่สำนักงานถือเองได้ บันทึกนี้ไม่รู้ ที่ตั้งตู้ของ
flood.nonarkara.org และไม่กล่าวว่าเว็บนั้นอยู่หรือไม่อยู่บน Vercel 38 เปอร์เซ็นต์ในข้อ
05 คือแพตเทิร์นของชุดที่ตรวจ ไม่ใช่ที่อยู่ตู้ของระบบนี้

10

The data underneath, not a set of rivals

The week’s maps sit on numbers offices already publish. ThaiWater, BMA, TMD,
GISTDA, and Traffy are the data underneath, not rivals to beat. This note thanks
them as sources. It does not say FloodDash pipes every one of them into the score,
and it does not say those offices lost to a new app.

The water path the FloodDash methods paper can hold is sky, north, and a dam
letting water go. The dashed continuation is construction that changed a canal,
and drainage capacity. Capacity is still not in the score. The dash is a refusal to
pretend the end of the path is finished.

A local file is a different claim from a platform subdomain. The methods paper
says FloodDash is meant to be one process and one SQLite file an office can hold.
This note does not know the rack of flood.nonarkara.org, and it does not say
whether that site is or is not on Vercel. The 38 percent in section 05 is a pattern in
the audited set. It is not this system’s address.
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F I G .  3  ·  E N D  T O  E N D  /  ต้ นทาง ถึงทางออก

SKY

ฝนจากฟ�า
in the feeds

NORTH

นํ�าจากเหนือ
cascade / GloFAS

DAM

เขื�อนระบาย
storage, not hourly ops

WORKS

การก่อสรา้ง / ถมคลอง
not a feed

DRAIN

ความจุทางระบาย
not in the score

นํ�าไม่หายไปเอง — เส้นทึบคือสิ�งที�เอกสารกันยายนดึงมาได้ · เส้นประคือหลักการวันที� 3 ต.ค. ที�ระบบยังไม่ได้ทํา
Solid: ingested in the September working paper. Dashed: required by the 3 Oct argument, still open.

รูปที่ 3. เส้นทึบคือต้นทางที่ตัวเลขสาธารณะเลี้ยงได้ เส้นประสีแดงคือการก่อสร้างและความจุทางระบาย
ซึ่งยังไม่อยู่ในคะแนน ภาพนี้เป็นข้อจำกัด ไม่ใช่สถาปัตยกรรมที่อ้างว่าทำครบ

Figure 3. The solid line is the upstream path public numbers can feed. The red dashes are
construction and drainage capacity, which are not in the score. A limit, not an architecture
claiming to be finished.
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F I G .  4  ·  L O C A L F I R S T  /  ท้ อง ถิ�นมา ก่อน

FEEDS

ข้อมูลเป�ด

LAPTOP

เครื�องเดียว

SQLITE

ไฟล์เดียว

USB

ส่งต่อได้

OWN THE FILE

สํานักงานเป�นเจ้าของผล

GENERIC OFFSHORE HOST

ตัวอย่างที�ผู้เขียนคัดค้าน · ไม่ใช่ที�ตั�งที�เอกสารระบุ

Some feeds are fetched from outside Thailand (Open-Meteo, NOAA, NASA, Copernicus), then stored in the local file. Where flood.nonarkara.org is racked is not in the files.

รูปที่ 4. กิ่งบนคือไฟล์ที่เอกสารวิธีอธิบาย กิ่งล่างคือโฮสต์สำเร็จรูปที่ผู้เขียนคัดค้าน เป็นแพตเทิร์นของซับ
โดเมนในชุดที่ตรวจ ไม่ใช่แผนที่ตั้งตู้ของ flood.nonarkara.org

Figure 4. The upper branch is the file the methods paper describes. The lower branch is the
generic host the author objects to. It draws the subdomain pattern in the audited set. It is not a
rack map of flood.nonarkara.org.
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แผ่น ก. กรอบจากอัลบั้มวิธีใช้: การ์ดพื้นที่บนเว็บไซต์ ไม่ใช่หน้าร้านแอป ตัวเลขในกรอบไม่ใช่ผลของ
บันทึกนี้

Plate A. A frame from the howto album: a place card on the website, not a store listing. Numbers
inside the frame are not results of this note.

แผ่น ข. ส่วนท้ายของอัลบั้มเดียวกัน: เฝ้าระวังอิสระ ไม่ใช่ประกาศทางการ และ 1784 อยู่นอกคะแนน
ตัวเลขในกรอบไม่ใช่ผลการศึกษา

Plate B. The footer of the same album: an independent watch, not an official warning, with 1784
off the score. Numbers inside the frame are not study results.

11

สิ่งที่บันทึกนี้ขอไม่กล่าว

ไม่กล่าวว่า FloodDash ดีกว่าแอปในสัปดาห์นั้นในการเทียบหัวต่อหัว
ไม่กล่าวว่าความจุทางระบายอยู่ในคะแนนแล้ว
ไม่ยกเลขรุ่นเป็นใบหน้าสดของระบบ รวมถึงรุ่นที่ถูกเอ่ยในห้องคืนนี้

ไม่ยกคำพูด ยอดวิว หรือเวลาจากภาพยนตร์ปี 2014 และไม่ให้ภาพยนตร์รับรองข้อการ
บินที่ผู้เขียนอ่านเอง

ไม่แต่งเรื่องอื้อฉาวของหน้ากรมอุตุฯ ไม่ยกความเห็นเฟซบุ๊กเป็นเหตุการณ์
ไม่ถือ Find My Plate เป็นผลิตภัณฑ์ที่ยืนยันแล้ว และไม่เคลียร์วันเปิดตัวแทนข่าว
ไม่แนะนำให้ก็อปรูปแบบ SOS

ไม่ใส่ DOI, ISSN, หรือลิงก์คลังเปเปอร์ที่ไม่มีอยู่
ไม่เปิดแอปสี่สิบเอ็ดตัวใหม่ในฉบับนี้

11

What this note will not say

No head-to-head in which FloodDash is better than the week’s apps.

No claim that drainage capacity is already in the score.

No version number as a live face of the system, including the build named in the
room tonight.

No invented quotation, view count, or timestamp from the 2014 film, and no use
of that film to certify the author’s aviation reading.

No invented TMD-page scandal, and no Facebook reply treated as an incident.

Find My Plate is not treated as a verified product, and the launch-date conflict is
not resolved on the press’s behalf.

No recommendation to copy the SOS pattern.

No DOI, no ISSN, and no repository link for a paper that has no such link.

The forty-one apps were not re-audited one by one for this edition.

12 12
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ผู้เขียน

ดร.นน อัครประเสริฐกุล สถาปนิก นักวางผัง และนักมานุษยวิทยา ผู้เชี่ยวชาญอาวุโสด้าน
เมืองอัจฉริยะที่ depa สำนักงานเมืองอัจฉริยะประเทศไทย FloodDash เป็นการเฝ้าระวัง
อิสระ ไม่ใช่ประกาศเตือนทางการ ถ้าอยู่ในอันตราย โทร 1784 แล้วฟัง ปภ. กรม
อุตุนิยมวิทยา และหน่วยงานท้องถิ่น

ขอบคุณ ThaiWater, BMA, กรมอุตุนิยมวิทยา, GISTDA และ Traffy ในฐานะข้อมูลที่
แอปทั้งสัปดาห์นั่งอยู่ข้างบน ไม่ใช่ในฐานะคู่แข่ง ขอบเขตคำขอบคุณผู้ร่วมงานที่ใช้ในเรียง
ความวันที่ 28 กันยายนยังอยู่ที่เรียงความนั้น บันทึกนี้ไม่ขยายตัวย่อที่ไฟล์ไม่ได้ขยาย

Author

Dr Non Arkaraprasertkul is an architect, a planner, and an anthropologist, and
Senior Expert for Smart City Promotion at depa, under the Smart City Thailand
Office. FloodDash is independent monitoring. It is not an official warning. In
danger, call 1784, and follow DDPM, TMD, and the local authority.

Thanks to ThaiWater, BMA, TMD, GISTDA, and Traffy as the data the week’s apps
sat on, not as rivals. Collaborator spellings already used in the 28 September essay
stay in that essay. This note does not expand an abbreviation the files do not
expand.
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